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Marsch. 


95 


Baron. 


& 


PIP  P  r    7P 


Quin-quin,  was  treibt Erdenn?Wo 


W-h»Pi    r  l'HPrlr  rH  ft  fi 


r 


DerBa  -    ron       Ler-che-nau    an  -  ti-cham-briert  nicht 


m  >jJ5 


m 


m 


=** 


r^=y 


f3F?P: 


m 


K= 


U 


il 


ÜÜ 


Marsch. 


# 


96 


t>  p  p  r t 


steckt  Er  denn? 


OctaVian.  (in  einem  Frauenrock  und    Jäckchen,  das  Haarmiteinem 


1 


m   m 


e-iehlJn. 


zzn 


fürst-li'        Gna 


i 


if#HNfH 


3i 
o » 


iM 


T^^T 


E£ 


^ 


^Z- 


S 


s 


/#> 


i 


U^h 


F 


Schnupftuch  und  einem  Bande  wie  in  einem  Häubchen,  tritt  hervor  und  knixt) 


Oct.     _ght> 


Pvt     ! 


#       m 


d'n. 


Z2~ 


"j^" 


i'      bin    halt     noch  nit   recht    lang-  in         fürst    -      li'n      Dienst. 


*=s 


f 


L_iü4h 


P 


} 


S      ?'7f'7 


-er"        "T" 

97      Marschallin. 


tt    I    n,-J 


J_4 


££ 


ff 


t^ 


1.^'J1' 


225 


^ 


i-^^ 


s 


f 


1*- 


V 


r 


^m 


-&± 


» J^  J^  J^  j 


Du,   Schatz 


Und  nicht  ein-mal     mehr 


m 


als   ein 


=te 


^S 


f. 


^ 
-£=* 


Üft 


äJ 


SP 


i. 


r 


is 


ftfäfafnM 


/gj 


gg 


f? 


d 


ffi«ft 


SP 


-J. 


42" 


I 


ffiTäffTTTf 


I 


«3-      ^  fc: 


ÄJ 


A 


A.  5903  F. 


e 


V  V    > 


m>      m>      <■■'«•« 


41 


(sie  küßt  ihn  schnell) 


Marsch. 


Er  bricht  mir  ja  die     Tür  ein,  der  Herr   Vet-ter. 
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(0  c  t  a  v  i  a  n  geht  schnell  ge- 
gen die  kleine  Tür  und  willhin- 
aus) 
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(Im.  gleichen  Augenblicke  wird  die  Türe  aufgerissen  und  Baron   Ochs, 
den  die  Lakaien  vergeblich  abzuhalten  suchen,  tritt  ein.) 


<  Die  Marschallin  setzt  sich  mit  dem  Rücken  gegen 
die  Tür  und  beginnt  ihre  Cnocolade  zu  trinken.) 

/7\  Langsam  und  gravitätisch. 
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n.-.j.  (mit  Grandezza  zu  den  Lakaien) 
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Lento  nesante  Selbstverständlich     empfängt  mich  Ih  -  ro 


(Octavian,  der  mit  gesenktem  Kopf  rasch  entwischen  wollte,  stößt  mit  ihm  zusammen,  dann  drückt  er  sich  verlegen  an  die  Wand  links  an  der 
Türe.    Drei  Lakaien  sind  gleichzeitig  mit  dem  Baron  eingetreten,  stehen  ratlos.) 
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(Ergeht  nach  vorne, die  Lakaien  zu  seiner  Linken 
suchen  ihm  den  Weg  zu  vertreten.) 


(zu  Octavian, mit  Interesse) 


(Octavian  dreht  sich  ver- 
legen gegen  die  Wand.) 
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(Die  Marschallin  sieht  über  die  Schulter,steht 
dann  auf  und  kommt  dem  Baron  entgegen.) 
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Ich  sag'rPar-don,  mein  hübsches  Kind. 
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Baron 
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noch  etwas  gemessener. 
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(Baron  macht  die  französische  Re- 
verenz mit  zwei  Wiederholungen.) 
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Baron. 
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(Baron  auf  die  Marschallin  zu,  mit  weltmännischer  Leichtigkeit, indem  er  ihr  die  Hand  reicht  und  sie  vorführt.) 


( ruhig) 


alles  parlando  (mezza  voce) 
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Stun-de    un-ter   Per- so  -   nen  von    Stand? Hab'    ich    nicht       sei-ner-zeit  wahr-haf  -  tig      Tag. 
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(Octavian  ist  an  der  Wand  gegen  den  Alkoven  hin 
(auf  einen  Wink  der  Marschallin  haben  die  Lakaien 

(zornig  um- 


geschlichen,  macht  sich  möglichst  unsichtbar  beim  Bett  zu  schaffen) 

ein  kleines  Sopha  und  einen  Armstuhl  nach  vorne  getragen  und  sind  dann  abgegangen) 


Marschallin. 
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(setzt  sich  auf  das  Sopha, nachdem  sie  dem  Baron  den  Platz  auf  dem  Armstuhl  angeboten  hat) 
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tempo  prinio 

(aufstehend, ihm  zeremoniös  aufs  neue  seinen  Platz  anbietend ) 
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Marsch. 


(versucht  sich  zu  setzen,  äußerst  occupiert  von  der  Anwesenheit  der  hübschen  Kammerzofe) 

Baron  (für  sich) 
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die     Gna     -      de  haben 
Baron 


Meine  Kamn 
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Kammerzo-fe,  ein  junges  Dingvom  Lande. 


(Er  dreht  sicli  um, um  Octavian  zu  sehen) 
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poco  piu  mosso 


Marsch. 
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Ich  muß  fürchten,      sie  in-commodiert  Eu-er    Lieb  .  den 
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Ganz  al-lerliebst! 
poco  piü  mosso 


Wie? 


^Baron  winkt  Octavian  mit  der  Hand, dann  zur  Marschallin) 


wieder 


Baron. 
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acceler.       Marschallin. 
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Baron. 


Gnaden  werden  vielleicht  ver-wun  -   dert  sein  ,daß  ich  als  Bräutigam—  indess_     inzwischen- 

tranquillo         espi 
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Marsch. 


Baron. 
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wieder  lebhafter 

piü  moto 
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Baron. 


(nach  rückwärts) 


Wie?        Pudel -iuner!         Ge-sund!       Ge-waschen!  AI -ler 


Wer  ist  nur  schnell  die  Braut!? 
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Wo  hab'ich  meinen  Kopf?!  Bios  die  Fa-mi  -  li.        Sindskei-ne  Hie-si-gen? 
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(mit  Nachdruck) 
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(Octavian  macht  sich  mit  dem  Servierbrett  zu  tun, 
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(Marschallin  bedeutet  Oetavian  ungeduldig 
mit  den  Augen,  er  soll  sich  fortmachen) 


(mißversteht  der  Marschallin  Miene  vollständig) 
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1-lein,  daß  ich  es    sa.  ge,  das      Mäd-chen  ist  für    ei-nen   En.gel  hübsch ge-nug. 
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(schmunzelnd  ) 


Mein  lieber      Vet-ter,   ichcapierschon,wieviersgeschlagenhat 
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(Marschall in  winkt  Octavian,  den  Rückzug  zu  nehmen) 
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(Octavi  an  will  mit  dem  Servierbrett  rückwärts  zur  Türe  hin) 
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(Octavian  steht  unschlüssig, 
das  Gesicht  abgewendet) 
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Baron. 


(Octavian  kommt,  serviert,  Baron  nimmt  eine  Tasse,  bedient  sich) 
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ö 


\h 


r  i  n«"  J»  r   "S 


So    gut  wie   nüch   -    tern,         Eu  .  er  Gna    .     den. 


J4^^ 


«sfe 


/>  I? 


Kn? 


i^ 


p 


gü 


?¥J» 


m 


m^ 


t 


^^ 


1F  ^ 


^ 


E 
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Baron 


*'T  p  T  p   p  p  I  ?*fR^ 


^ 


(zu  Octavian  ) 


PP     P      1PP~T^ 


Sitz    im     Reise-  wa-gen  seit     fünf    Uhr        Früh,-       (recht  ein      ge     -      stelltes  Ding!  Bleib  Sie 


V 


nicht  eilen! 

non  stringendo!    (iaut) 

(zur  Marschallin) 


y  P'ipr  nT|iT  ppp'PT  i  i    i  ^^0 


M 


Baron, 


hiermeinHerz.         Ich     hab'Ihrwaszu  sa-gen.) 


Mei-ne     gan  -     ze  Li 


m 


$sk 


m 
Y> 


m 


i 


tjr  ag 


M^ 


S 


;y-  ♦jl?" 


3 


r  subito       ^r~"^  l 


^ 


JW^ 


s 


i; 


^^^ 


#^f 


l>77. 


f 


(Er  frißt) 


Baron. 
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Baron 


f 


Marschallin. 


(zu  Octavian) 
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5=^ 


Geh  Sie   nur. 


u  fPir    Vf- 


E 


P^g 


ife=i 


(zu  Octavian) 


PPPP 


un  -       -ten  im    Hof  zu-sammt  meinem  AI  -  mo  .    se  .   nier_ 


Hat  Sie  noch  ein    Bis  - 


Baron. 


ko  .  terl? 


Bleib. 


Ö 


E^-W 


#« 


AfTr.,       *f 


)  y     i 


m 


Siedoch.(Sie  ist  ein      sü  -        -  ßer   En  -  -gel>  Schatz,       ein 


I 


tf- 


afziw, 


E^ 


ö 


Ü 


Üffi  C-O  *'>! 


#pp 


M.  M 


p  T  T  T 


I 


~ST~T~ff 
Baron.  h^A* 


(zur  Marschallin)  125 

4 


p«M  p  p 


pp  rPiT    gTgp  ip''p  <   pt 


sau-be.rer)_  sind  auf  dem  We  -        -  ge  zum  Reißen    Ros    -      se"wo  wir  lo    -    gieren,  heißt  bis 


(halblaut  zu  Octavian  ) 


(zurMarschailin,  sehr  laut) 


Baron. 


y^Ttg  „  7  ^  ||tj%l^ 


m 


A 


'r    ?Pif  n 


(schnell  zu  Octavian) 


Pp   P   Pf 


ü-  ber- morgen-     (ich      gab  was  schönes  drum,  mit  Ihr_)         bis        ü  -  bermorg'enJiin-ter  vier 

i      r"1iJ>Tfca 


^ 


g  JjEli£Q 


e 


i 


>/^? 


ö 


^ 


^ 


rlr^ 


fl^l 


£? 


t   r  ? 


i 


I 


^ 


JP7]JTO.jJ^ 
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Baron. 


*ir   Pff*TPir-   «ff*H^ 


pp 


(Marschallin  muß  lachen  üher  Octavians  freches  Komödienspiel) 
(zur  Marschallin  ) 

126   Amt-  ^ 


im  poco  ritenente 


^P 


Au  -  gen  zu  scharmu-  tzie  -     ren!  Wie?) 


Dann. 


ziehen  wir  ins  Pa  - 


m 


fc vt^^f 


'^'a  tempo  molto 


(5^ 


ff  ff    I    P    ff     TQ 


t 


Baron. 


t 


lais. 


von  Fa    -     ni  -    nal. 


Na  -    tür.  lieh      muß  ich  vor .  her       den  Bräu 


m 


m-~\ 


\^=^r 


^S 


7  1)1)         \>Jl 


mm 


y^h 


ttr^ 


ff 


& 


P 


ip 


3 


i 


äp 


S 


77 


g^^ 


ff 


fy^£ 


©-• 


i 


v 


(wütend  zu  Octavian) 


Baron, 


5Öti 


ö£ 


r     f    l» 


t 
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ff  ff  i<  ^ffir=a 


-    ti-  gams  -  auf 


«c|S 


-    füh  -   rer_      will  Sie  denn  nicht  war  -  ten?_  an  die    wohl-ge-bor 

U      ST 


5 


$ 


ti")  ;  e  i 


£ 


e^p 


Q 


8 


^ 


F^ 


SM- 


?-# 


/>/> 


«     i> 


g£L^i i 


mS4 


fp 
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n 


m 


■«j?  ppiy  f  |  J    ppi  i»  ffWf^ 
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w 


ff^N'r 


'ff 


ne  Jungfer    Braut  de-pu  -  tie-ren, 


der  die       Sil     -     her-  ro-se    ü-ber-  bringt. 
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k^I 


nach  der       hoch 


de  -  li  -  gen   Ge     -      pflo  - 


gen   - 


Tempo  come  prima  (molto  tranquillo  con  gravita) 
Marschallin 


Baron 


Marsch. 


Barot 


Baron 


Ratschlag  ein  -        -  zu -ho  -   len,hat  mich  so     kühn  gemacht,  in  Reise -kleidern 


bei  De-ro 
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Marschallin. 


Baron 


3± 


$ 


» 


Von  mir? 


VtVpT    m 


heu-ti-  gern  Le  -  ver 


gemäß 


'p   g  f  Mgj 


brief  -      lieh       in        al.ler    De-  vo  . 


Baron. 


tion      ge.ta 


Bit  -  te.  Ich  bin  doch  nicht  so       un  -  glücklich ,        mit      die-ser  de 

cresc. 


Baron- 


ie       denn, 


5b=ij: 


3 


PMb  g'P     P  ^=^4^ 

^o-te.stenSup-plik  De  .  ro       Miß-fal-len_ 


na  -  tür     -      lieh!  Ei  -  nen 

Öehnt  sich  zurück,  zu  Octavian ) 


vo-te-stenSup-plik  De  .  ro       Miß-fal-len 


PFf 


^ 


i 


^ t 


*' 


jjdj^     J> 


1 


i' — ■ — 


p 


5S 


Marsch.  ■ 


p  »;  fl  ^'P 

Ulf  -    füh-rer         für  Ei 


I  M  J<  P  P  I  *? 


1 


Baron. 


S 


Auf-    füh-rer         für  Eu.  er  Lieb    -     den      er - 


-ti-gär 


-  sten  Bräu-ti  -  gams  -be  -  such 


I 


1  P  fl   BP    «P 


Sie 


könn  -te    aus     mir 


ma-chen,was    Sie     woll    -     te. 
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Marsch 


Baron. 


\)     j)      7        jl       ilil    J>       |    3    JlJlJl   i'llp    7    p     »i^ji 


g-JlJlJUlJ'     J^      7        Ji> 


•  '     P 

aus  der  Ver-wandtschaft..  wen denn  mie- 


den Vet-ter  Preysing?     Wie?  Den  Vetter 


^ 


1 


H  I  M  F     ^ 


£ 


Sie 


hat  das  Zeug- da- zu! 


p|  *  v      <       '■**[/*  ^^gs^ 


feö 


#p 


^ 


^ 


%fg  ?  ?  f=j=^ 
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}i J>  P  ^laMi 


Marsch 


Lam  -  bert  ?        Ich  wer- de  _ 


(Nicht  eilen  ) 


Dies lieert in  Eu-er   Gna    -     den   al  -  ler-  schön -st< 


Baron. 


p  ^  y  y  "jl  9   * 


r  T     ?/  , 


/> 


,t>i 


^HH?  BpP?  ?  p  p  ?    & 


*         * 


fa 


I 


1.3 


*  ^  j)  bJrJrJr  Ji  ji   ^  p  ii  p     J>    p 


I 


Marsch. 


Ganz  gut.    Will  Er    mit    mir    zu  A   -  bend    es  -    sen,  Vet    -     ter? 


tv    l»B         b 


t>:  »p      "ff     i 


I 


Baron. 


Hän     -     den. 


I 
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^f^f 


f 
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V 
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Marsch. 
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\n^  yp  *»p  ppu-gdhp 


Sagen  wir  mor- gen,    will  Er?        Dannpro-po    -      nier'  ich  Ihm  ei- nen. 


m 


s 


pr~ffw 


^ 


Baron 


±=^ 


Eu-  er 


(will  aufstehen) 


^ 


accelerando 


(für  sich) 


Marsch. 


fm 


Indeß.... 


ho! 


Baron. 


>>■!  P  P J J  ?  g*p  jPfP*ü 


(halblaut) 


ffft 


b^ 


rMHhW 


Gnadensind  die  Herab-lassung  sei  -  ber.  Daß  Sie  mir  wiederkommt!  Ich  geh  nicht  e- her  fort! 

■V 


5* 


üJiri  j ?  ? 


i*j**t 


•   # 


(laut) 


HP"  P  P 


Marsch 


tat 


für  jetzt     noch  dien   -      lieh  sein? 


^ 


Baron. 


Ich 


7         P      7    P    ^ 


=*=  -«h  y  ^    *- 
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Baron. 


sis 


? 


schäme  mich  bereits : 


i-pppp  (ipip  iiiiiip  pPP  r"£j| 


an  Euer  Gna-den  No  -   ta-  ri    ei  -ne    Re-kommanda-tion    wä-re  mir 


Baron. 


Mein  No-ta-ri  kommt  öf-ters  des  Morgens . 


'       Ti      '     ^3 

M 


v:p-  p  p  p-pm^ 


a 


lieb.  Es  handelt  sich    um  den  Eh  -vertrag-. 


Schnelles  Walzertempo 


Marsch 


jiQp  fr  p  P   rr   i^jw*  J)  f  y  p   i»p-  "p  Ji 

Schau  Sie  doch,Ma-rian- del,  ob.  er  nicht  in    der     An  -  ti     -    cham  -  bre  ist 


* 


und 


Con  motoassai  J.  =  56 
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p^ 


TOR 


?a 


*B 
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Marsch. 


•)        war-tet. 
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Baron. 


1       3 


n  j  ?p  p  Pip  J>p  p  p  p  i -g 


ön 


£^ 


s 


Wo.  zu  das  Kammer- zo-fel?  Eu-er     Gnaden  be- raubt  sich     der  Be  -   die  -   nung  um 


P 


# «. 


* * 


g£=PP    *    P    ? 


s 


^=> 


^ 


£ 


ö 
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£^M 


i 


HÜÄ 
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Marsch. 


Baron. 


*  JUyJ  u — j  tiy  UiJy    p 


F 


(hält  sie  auf) 


Laß  Er  doch, 


Vetter,         sie  mag"  ru   -   hig       gehn.         (lebhaft) 


^    P  P'ip  p* 


£ 


^^ 


meinet-wil-len. 


Das. 


fr-,  fr  C  ''Cr  ^ 


t 


F\  tt£ 


w^m 


^ 


H 


^  *    fr 


«sf 


r=r 


t&*¥* 
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+ f: 
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m 
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yyrfp  ß  p^r_^_^p  p  p 


^P  f'ßlp    p^jm 


Baron. 


/ 


geh  ich  nicht  zu.       Bleib  Sie  hier  zu   Ih-rer     Gna 

sf&ß-   mm  '    L  ' 

J  -B-  #-   #•    ■)•-     i#-  bil- 


den Wink.Es  kommt  gleich  wer  von  der  Liv- 
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:k 


te 


/ 


hS^ 


& 


er  ?  T  e^ 


^ 


^ 


Ü 


ß-HM 
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* 


I 


P 


f 
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etwas  ruhig  beginnend 

(wiegend)    (poco  tranquillo  da  prima) 


m 


^m 


teö 


m 


Baron. 


£ 


ree  herein. 


Ich     ließ  ein      sol     -    ches    Goldkind, 


$\\H-* 


feö 


J-ttJ>  t  i 


f 


ö 


^m 


mw 


f 


ö 


IM 
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m 


*  TV 


^ 


3i 


fP*£ 


F#fp 


7    B   j 


Pf 


f* 


(streichelt  sie) 


aro'n,    V'  fy|      J  'ff 


J       «  IIB    U 


I 


E^ 


£ 


da 


meiner  Seel, 


nicht 


un-ter      das  in  -  fa     -     me       La    -    kai-en-volk. 
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"J38  MarSChallin.    (Der  Haushofme: 


ster  tritt  ein.) 


* 


I    i        l        J' 


«r  r  J  'r  p^ 


p 


Eu-er    Lieb  -  den   sind      all  -  zu-besorg"t. 


m 


.  t  *r  ip  p  p  p  T 


Baron. 


fti  ^cruf-r  Ji 


^^ 


Ö 


Da,    hab  ich's nicht ge-sagt? 


sä 


3=1? 


m> 


y*n  ttp    P  ^  fä 


i^P 


£ 
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er esc. 

■fr 


f 


fe 


P 
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(zum  Haushofmeister) 


Marsch. 


Baron. 


£=£ 


r^? — ! 


^T^M 


Stru-han, 


hab  ich  meinen  No- 


*Mi  ?  p  r     p  p  ir  p  p  r   ü-gfc  p    p 


Er  wird  Eu-er       Gna-den  zu    mel  - 


W 


^ 


-  den        ha    -     ben. 


?»*ii?# 


Marsch 
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ta  -  ri      in  der    Vor-kammer  war     -     ten? 

Haushofmeister.       ( 5 — i 


^ 


^ 


*  >   m:  *•  m  <  m 


S5SEE5 


s 


Fürst-li-che    Gnaden  ha-ben  den  No  -   ta      -      ri, 


-<SJ 


m 


r=t 
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p 


w 


p 
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i 
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»  >  bJ  A,.h  I  ^  J1'  ?  «J  ü)  \tü  b  rEEEf? 


^m 


w~*\ 


I 


4 


dann  den  Ver  -  wal-ter,   dann  den  Kuchelchef, 


dann 


von  Ex-cel-lenz 


IeS 


r~l? — ' 


ö 


B5 


Haus- 
hofm. 


frRFF 


m=t 


? 


<—*■ 


Sil 


va  her  geschickt,ein       San  -  ger  mit  einem  Flö  -  ti  -  sten 


"feS^ 


M* 


i 


i 


3r-     fr 


,^f;=W 


tgy  m  tu 


p 


«P^ 


—  pocof 


m 


m 


üf&^ri 


ttei= 


^ 


(Der  Baron  hat  seinen  Stuhl  hinter  den  breiten 
Rücken  des  Haushofmeisters  geschoben, ergreift 
zärtlich  die  Hand  der  vermeintlichen  Zofe.) 


(trocken)  "J42 


§h  i     i    7^f_pt    Mi       j,;,  Ij^j^J)  t    \=& 


Haus- 
hof m. 


An-son-sten 


das  g"e  -  wöhn-li-che  Ba  -  ga  -  gi. 


m 


ÜHHp 


*trr$rrkf 


? 


Itrritrrl 


W*¥& 


sfi 
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G.P. 


fe 


^ 


y  W  4J 
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JW  J)v  J)-,  |J    P  vi     |».  pf^F£ 
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Hat     Sie  schon        ein-mal 


mit  ei-nemKa-va  -  Her 


im   tete   ä 
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a 


P=*PI 
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(Octavian  tut  sehr  verlegen  ) 


£#^y 


£=£=£ 


*=F 


^^ 


Baron 


A-bend   ge 


ges  -  sen? 


Nein? 


Da  wird  Sie 


'VV- 


'  r^r  r~f  |^fe 


«T77I3  n 


Oi 


? 


;i^ 


^ 


^«rpr^ 


H 


i 

& 


(Marschallin, dem  Haushofmeister  unaufmerksam  zuhörend, beobachtet  die  Beiden, 
Octavian.  (leise  verschämt) 


fe 


£e 


£ 


Pf* * 

ob         i       dös 


weiß   halt     nit, 


Baron. 


ifck 


natt^ 


i 


^7 
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muß  leise  lachen.) 


(Der  Haushofmeister  verneigt  sich,tritt  zurück,  wodurch  die  Gruppe  für 
den  Blick  der  MarschaUin  frei  wird.) 


S 
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f. 
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Marschallin. (lachend  zum  Haushofmeister) 


<f 


»t, 


(Der  Baron  setzt  sich  mög- 
lichst unbefangen  zurecht. ) 
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Marsch 
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( lachend) 


i  iJ^-i  |JW>t  J  \i   i  J  ItfJ  J^t 


Der         Vet  -  ter      ist, 


ich     seh  es. 
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kein         Kost-verächter.  Baron. (erleichtert) 
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( aufatmend) 
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g.,\i   p.p.,1^^ 


Mit  Eu-er    Gna-den 


ist     man     frei     da-ran. 
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Baron. 


*  itr  vv 


<er  küßt  der  Marschallin  die  Hand  ) 

\m . - ^ b* 


H*ß  p  p  ß  p  f    v  i\i  m 


Dagibtskei-ne   Flau    -    sen         und  kei-ne  E  -  ti  -  quet     -      te 


und      kei       -     ne 
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pp 
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poco  allargando 


Baron. 
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Presto. 

(halb  aufstehend, ihr  genähert) 


Baron. 
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l      7  77 


imifttpptf  t  ,^jä 


Macht  das  ei-nen  lahmen   E  -  sei  aus  mir? 
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Bin  ich  da  nicht 
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14.  Q    (stets  in  sehr  leichtem  Parlandoton  ) 
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wie  ein  gu  -  ter  Hund       auf  ei-ner    gu     -      ten  Fähr     -    te?     Und     doppelt  scharf  auf 
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Baron. 
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Baron. 
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(überhört  den  Baron  absichtlich) 
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(läuft  nach  der  andern  Tür) 


Baron 


)  II 


m 


^^ 


Derfts        ei  -   na     geh'! 


m 


Kind! 


V777-W~>  n  n 
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(In  diesem  Augenblick  tritt  eine  alte  Kammerfrau  durch  die  gleiche 
Türe  ein.  Der  Baron  zieht  sich  enttäuscht  zurück.  Zwei  Lakaien 
kommen  von  rechts  herein,  bringen  einen  Wandschirm  aus  d<jm  Alko- 
ven. Die  Marschallin  tritt  hinter  den  Wandschirm,  die  alte  Kammer- 
frau mit  ihr.  Der  Frisirtisch  wird  vorgeschoben  in  die  Mitte.  Li. 
kaie  1  öffnen  die  Flügeltüren  rechts.  Es  treten  ein  der  Notar,  der 
Küchenchef,  hinter  diesem  ein  K  üc  h  e  nj  u  n  ge,  der  das  Menübuch 
trägt.  Dann  die  Marchan  de  de  M  ödes,  ein  Gelehrter  mit  ei- 
nem Folianten  und  der  Tierhändler  mit  winzig  kleinen  Hunden  und 
einem  Äffchen.  Va  1  z  a  c  ch  i  und  A  n  n  i  n  a  hinter  diesen  rasch  glei- 
tend, nehmen  den  vordersten  Platz  links  ein.  Die  adelige  Mutter 
mit  ihren  3  Töchtern,  alle  in  Trauer,  stellen  sich  in  den  rechten 
Flügel.  Der  Haushofmeister  führt  den  Te  nor  und  den  Flötis- 
ten nach  vorne.  Baron  rückwärts  winkt  einen  Lakaien  zu  sich,  gibt 
ihm  den  Auftrag,  zeigt:  „Hier  durch  die  Hintertür.) 

(Schlägt  dem  Baron  die  kleine  Tür  vor  der  Nase  zu.) 


A.  5903  F. 


Li 


- 

,-       m,        __        »j       -•       •,, 


i 


I  j 


(Die  adelige  Mutter   bedeutet 
ihnen,  nicht  so  zu  schreien  und 
nieder  zu  knien) 
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la!  C'est  la  merveille  du         mon 
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(Die   Marschallin  tritt  hervor,  alles 


M  MP  jlP  "F  ftte 


Tierh 


Hun  -  derln  so  klein    und  schon  zimmerrein. 
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verneigt  sich,  Baron  ist  links  vorgekommen)    00^  M&rSChallin  (zum  Baron) 
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(Der   Notar    tritt  mit  Verneigung  gegen  den  Prisirtisch, wo  sich 
die  Marschallin  niedergelassen,  zum  Baron  links. Marschallin  winkt 
die  jüngste  der  3  Waisen  zu  sich,  läßt  sich  vom  Haushofmeister  ei- 
nen Geldbeutel  reichen,  gibt  ihn  dem  Mädchen,  indem  sie  es  auf  die 
Stirne  küßt.) 

(Gelehrter    will  vortreten,  seine  Folianten  überreichen. 
Valzacchi     springt  vor,  drängt  ihn  zur  Seite.) 
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Valza. 


Nackt um  drei  -  e  Huh 


:s 


P   g  F  E 


M 
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(Va  1  z  a  c  c  h  i    mit  bedauernder  Verbeugung  springt  zurück) 
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Dio   Q  "\X7a-icon         ^*e  '  Waisen   zuletzt  auch  die 
le,d   Waisen  Mutter,  haben  der  Marschallin 

(zum  Abgehen  bereit.)       die  Hand  geküßt) 


(etwas 


FT — P'fl  Ca  fer  MfrF ' 

plärrend)  Glück  und      Se-genal   -  1er    -   we-gen  Eu-er 
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(Der  Friseur  tritt  hastig  auf,  der  Gehilfe  stürzt  ihm  mit  fliegenden 
Rockschößen  nach.  Der  Friseur  faßt  die  Marschallin  ins  Auge;  ver- 
düstert sich,  tritt  zurück,  er  studiert  ihr  heutiges  Aussehn.  Der  Ge- 
hilfe packt  indessen  aus,  am  Frisirtisch.  Der  Friseur  schiebt  einige 
Personen  zurück,  sich  Spielraum  zu  schaffen.) 
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2^°  Tempo  di  Minuetto 
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inzwischen 
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beginnt  seine  Cadenz.    Die  Lakaien  haben  reclits  ganz  vorne  Stellung  genommen,  andere  stehen  im  Hintergrunde. 

Nach  einer  kurzen  Überlegung  hat  der  Friseur  seinen  Plan  gefaßt    er  eilt  mit  Entschlossenheit  auf  die  Marschallin  zu,      beginnt 
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zu  frisircn.     Ein  Lautier  in  rosa,  schwarz  und  silber,  tritt  auf,  überbringt  ein  Billet.    Haushofmeister  mit  Silbertablett  ist  schnell  zur  Hand, 
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präsentiert  es  der  Marschallin.    Friseur  hält  inne,  sie  lesen  zu  lassen.     Der  Gehilfe  reicht  ihm  ein  neues  Eisen,    Friseur  schwenkt  es: 
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es  ist  zu  heiß.     Gehilfe  reicht  ihm,    nach  fragendem  Blick  auf  die  Marschallin,   die  nickt,   das  Billet,    das  er  lächelnd  verwendet,    um 


das   Eisen   zu  kühlen. 
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(Der  Sänger  hat  sich  in  Positur,  gestellt) 
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104    0«q  Dasselbe  Zeitmaß,  etwas  getragen  Metr.  J  =  68 
^30     (l'istesso  tempo,  un  poco  soatenuto) 

Der  Tenor   (mit  dem  Notenblatt  in  der  Hand) 
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(Der  Friseur  übergibt  dem  Gehilfen 
das  Eisen  und  applaudiert  dem  Sänger, 
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dann  fährt  er  im  Arrangement  des  Lockenbaues  fort.) 
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(Ein  Bedienter  hat  indessen  bei  der  kleinen  Tür  den  Kammerdiener  des  Barons, 
den  Almosenier  und  den  Jäger  eingelassen.  Es  sind  drei  bedenkliche  Ge- 
stalten. Der  Kammerdiener  ist  ein  junger  großer  Lümmel,  der  dumm 
und  frech  aussieht.  Er  trägt  unterm  Arm  ein  Futteral  aus  rotem  Saffian. 
Der  Almosenier  ist  ein  verwilderter  Dorfkooperator,  ein  drei  Schuh 
hoher,  aber  stark  und  verwegen  aussehender  Gnom.  Der  Leibjäger 
mag,  bevor  er  in  die  schlecht  sitzende  Livree  gesteckt  wurde,  Mist  ge- 
führt haben.  Der  Almosenier  und  der  Kammerdiener  scheinen  sich  um 
den  Vortritt  zu  streiten  und  steigen  einander  auf  die  Füße.  Sie  steuern 
längs  der  linken  Seite  auf  ihren  Herrn  zu,  in  dessen  Nähe  sie  Halt  machen.) 

038     Etwas  breiter  und  plump.  J.=  76 

(un  poco  meno  mosso) 
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(Baron  sitzend  zum  Notar,  der  vor  ihm  steht,  seine  Weisungen  entgennimmt.) 
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(Nach  längerer  Rücksprache  mit  dem  Haushofmeister  beschäftigt 
sich  die  Marschallin    mit  der  Abfassung-  des  Menüs  und  fertigt 
dann  den  Küchenchef  ab.) 
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(erschrocken) 


Notar 


Baron, 


*=* 


f 

In 


tio  .    nen       ken-nen  kei-  nen  Un-ter  schied     (schreit) 


S 


"P       P     P     P     P     Pe$EE$ 


B¥ 


Ha  -  ben    ihn    a  -  ber    zu   ken-nen! 


ife^ 


Wt 


£ 


^j* — ^j£ — « 


cresc. 


sfz 


kte 


^^ 


pü 


9 


un  poco  allargando  e  molto  cantabile 


^tp  P  *     ^ 


Notar. 


Baron. 


Gna-  den! 


s 


Pp p r  p  p p  p i ^ 


^^? 


es 


i 


Wenn eines  hoch     -       a  -  de-li-gen  Blutes  blühender  Sproß  sich  herabläßt,  im  E-he-bet-te 


±* 


3 


gl 


^  *     >  *     ?  n/3 


'   jw-M"^j 


F 


f 


^^i>L  *     ^  t    ä 


f 


r 


B% 


s 


i 


A.  5903  F. 


'•.—.-        ~       -;1     •*: 


'■ 


I     l.   I* 


.     -   - 


109 


Baron. 
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ei  -  ner  so  gut  alsbürg"er-li-chen      Mam-sell  Fa-ni-nal bin   ich   ver-stan  -  den?- 
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Baron, 


'WirM'p  "FPr  ^  ^P  i  '  ^^ 

ac  -  te     depresence    zu  ma-chen  vor      Gott  und   de 


t. 


ac  -  te     de  presence    zu  ma-chen  vor      Gott  und   der    Welt,. 
espr. 


und 


~s ' 


Baron. 


•n^  "pWb  *    i  "p-'ifi  p  ig  Mpp  r 


?- 


so    zu-sa-gen 


an  -  ge-sichts         kai-ser-li-cher    Ma 
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(Der  Flötist  beginnt  wieder  zu  praeludieren) 


Baron. 


SS 


m 


I 


I 5 1 


m 


mbip  «  J 


immer  breiter 

(sempre  piü  allargando) 

m     m 


P    »  F  f       lp  $  $  F  P  p FPU 


stät,_      da  wird  cor-po  di    Bacco! von  Mor  -  -   gen-  g"a-be  als  geziemendem  Ge  - 
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m 
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^m 


9- 
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* 


^4 


21 
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21 
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(Der  Sänger  macht  Miene  wieder  anzufangen,    wartet  noch,  bis  der  Baron  still  wird.; 


poco  ritenuto 


m\\  f  m  h  p  fliDwH  wnrWpp^Mm 


Baron. 


schenk  dankbarer  De-vo-tion für  dieHmgab  so      ho 


henBlutessehrwohl  die 


Tempo  primo  (ma  un  poco  piü  mosso  che  come  la  prima  volta) 
246    Der  Tenor. 
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3 


Ma  si 
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m 
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Baron. 
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Re  -    de  sein. 


Tenor. 
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% 


£ 


t 


ce  e 


si 


la  piä    -  -   g"a 

Notar   (zum  Baron  leise) 


mi 


a, 


m 
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Vielleicht, daß mandie  Sache  sepa- 
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Tenor. 


Ch'il        pe 
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na 


t==£ 


ra-tim 


Baron  (leise) 


£ 
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re  e  mi 


3 


5^;; 


ä 


B 


Eristeinscnmä 


l 


M 


93? 


Pif        f 


o         con  -  ten 


mählicher  Pedant; 


to 


*      *     > 


% 


als 


Tenor 


i 


fe£ 


ß 


mio     con     -     ten 


to  e'l     san    -   ar 

(ebenso ) 


mi  e        ti 


£ 


-   ran 


Notar. 


S 


*    »gpp r  ippppp*  p 


Als  einen  wohl  -  verklausulier- ten  Teil. 


te 


Baron. 


»frT    Ff       M»PßFPP! 


Mor  -  genga      -      be      will  ich  das  Gütel! 


< — 3^ 
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Tenor.  1  ffl%    i  <  ^ 


Notar. 


Baron. 


m 


ö 


ni 


A-hi !         che 


re 


si 


ste, 


**»y  n  f  * 


derMit-gift. 

(halblaut) 


?**  *       *      7  p  1  P'    p  p  p  *       I*       ^FPFgppp 


Als      Mor  -  genga  -  bc! 


Geht  das  denn  nicht  in  seinen 


(Der  Sänger  bricht  jäh  ab.) 


Tenor. 


Notar. 


Baron. 


E 


^^P 


P 


che    re  -  si     -     ste 


puo 


CO 


cor 


Wit  *       *      * 


Als  ei-neSch 


P  >PPP    P  14 


M 


ls  ei-ne  Schenkung    inter  vi  -  vos 


o  -  der 


(  schreiend ) 


?»ii  pH     t 


(Baron   schlägt  wütend  auf  den  Tisch) 


3=fr 


V^PIl 


Schädel? 


Als       Morgenga-be! 


(Die  Marschallin  winkt  den  Sänger  zu  sich,  reicht  ihm  die  Hand  zum  Kuß.  Sänger 
nebst  Flöte  ziehen  sich  unter  tiefen  Verbeugungen  zurück.) 
(Der  Notar  zieht  sich  erschrocken  in  die  Ecke  zurück.  Baron  tut,als  ob  nichts 
geschehen  wäre,  winkt  dem  Sänger  leutselig  zu,  tritt  dann  zu  seiner  Dienerschaft; 
streicht  dem  Leiblakai  die  bäurisch  in  die  Stirn  gekämmten  Haare  hinaus;  geht  dann, 
als  suchte  er  jemand,  zur  kleinen  Tür,  öffnet  sie,  spioniert  hinaus,  ärgert  sich, 
schnüffelt  gegen's  Bett,  schüttelt  den  Kopf,  kommt  wieder  vor.) 
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250  (.sieht  sich  in  dem  Handspiegel,  halblaut) 

Marschallin. 


Mein  lieber     Hy-polyte,  heut'  haben  Sie  ein  al-tes     Weib  ausmirerema 


W< 


m 


iSi^ 


w^- 


fcEfe 


PP 


^m 


w 


£5 


W. 


BZ 


m 


fe 


s 


te 


m 


(Der   Friseur    mit  Bestürzung,    wirft  sich  fieberhaft  auf  den 
Lockenbau  der   Marschallin  und  verändert    ihn  aufs   Neue. 
Das  Gesicht  der    Marsch  all  in    bleibt  traurig.) 
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mf 


\» 


^ 
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S 


£ 


% 
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114         praesentieren  sich  dem  Baron  mit  übertriebener  Devotion.) 


Haushofmeister) 


(Die  Lakaien,  eine  Kette  bildend, schieben  die  aufwartenden  Personen  zur  Tür  hinaus, die  sie  dann  verschlie- 
ßen. Nur  der  Gelehrte,  vom  Haushofmeister  ihr  zugeführt,  bleibt  noch  im  Gesp 
zum        zum  Schluß  des  Intermezzos  zwischen  Valzacchi,  Annina  und  dem  Baron.) 


■»«■„ ^i ii- /  ßen.Nurder  Gelehrte,  vom  Haushofmeister  ihr  zugeführt, bleibt  noch  im  Gespräch  mit  der  Marschallin,   bis 

MarSCnallin  (über  die  Schulter  - 
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253  Prestissimo. 


Ab  -  tre  -ten        die  Leut ! 

ValzaCChi  (zum  Baron) 


lllr  fM    i' J   l'r    *hJ  y 


^1 


S 


&*- 


kä 


Ih-re  Gna  -  de  sukt    et -was. 
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1 
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«■• 
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? 


P* 
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i 
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£ 
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i 


Ik     kann     die  -  nen,      ik    kann  be- 
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m 


iü 


iE 
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öz 
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EE 


Valza. 


3^± 


sor-  gen. 
Baron      (tritt  zurück) 


Ih-re  Gnade  Ge-sikt       spnkt  oh-ne  Sun   -    ge.Wie  ei-neHan- 


^.»rvPT-jip^ 


i 


1 


Wer  ist        Er,  was        weiß       Er? 
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di 


^O^ 
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S3 


j? 


i 
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^ 


t; 
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(fällt  auf  die  Knie) 


*  »t  i'B  i  r   J 


£ö 


E^ 


)  n 


Wieei-neHan-ti     -     ke 


di     Gio    -    ve.  Erlauk-te 

(fällt  auf  die  Knie) 


r  *  i  *  [Tp  i  j.  j  > 


^^ 


& 


Valza. 


Baron 


fc=^= 


3z3: 


ti      -     ke. 


Co-me     sta    -    tua  di  Gio  -  ve. 


Er  lauk-te 


S 


Das  ist ein  tTes-se-rerMen 


2k 


Annina  ■ 


i\  hJ  J^ J> J^j-.  jw^i  r  p*  ?r  pvpi  nr-  r 


J^--^- 


Gna-de,     at  -  ta-chie-ren  uns  an  sein  Ge  -  fol-  ge:        Nich  -  te    und    Ön  -   kel. 


Valza. 


Barou 


frU  Jh  JO>  ji  ji  j  j^  juh  r  p*  >-j 


m 


Gna-de,    at  -  ta-chie-ren  uns  an  sein  Ge  -  fol  -  ge: 


On      -    kel   und 


m 


m 


Seee 


-»--*- 
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=    r   J  *  J  fe^ 


«ö 
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f 
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h 


7*J)?7 
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PP 


^ 


s^ 


£ 


^ 


* 


w 
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-£ 


3 
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l=*ß? 


P^ 


^ 


AI  -  lesbes-ser! 


Valza. 


^r^ppH-4y^^\^fJf~p~T^    p|fj 


J7^J^ 


Nick  -     te:    suswei-en  ma-ken       al-les  bes  -  ser.  Per      e-sem-pio: 


fegÜ 


grügzg 
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Ar 


S; 


i 
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i»         •  •     ' 
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Valza. 


^ v  p  p  r   p  p  p  p^. 


f 


*     v  - 


Ih  -  re  öna  -  de     at    ei  -  ne    jun   -  ge       Frau 

Baron. 


-L^      f  P       P       p       P     >    p 


Wo  -  her .         weiß    Er   denn  das,      Er 


k  r  f  i  r  f  i   f 


m 


rzj> 


& 


p 


^ 


n,\    tr   j 


te 


h 


^^ 


(eifrig) 

fw    v '/  p  p_r   pr    p 


j.     J»  J^ 


s. 


Valza. 


m 


rp  w  tt 


Ih  -  re    Gna  -  de  ist         in  Ei      -      fer-sukt:  di  -  co     per   di    -     re! 


n. r  Pf 


Baron 


Teu  -    fei  Er? 


Heut     o-der  mor  -  gen.  Af-fa    -    re 


J      b  J     J-.  'i 


^  r    p 


ip  p  p  »■ 


Valza. 


±fc 


5= — ?- 


f- 


Eut   o-der   mor  -  genkönn  -  te     sein. 


Af-  fa    -     re  nos       -      tro! 


"&ww$wfi 
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Annina 


& 


¥ 


v    -• 


nos      -     tro. 


Valza. 
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Je  -  de    Sritt        die   Da  -  me    sie    tut, 


je  -  de  Wa    gen    die    Da    -    me    steigt, 


Annina 


£fe 
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r  p  r  piJ^J  >r  Wpj'' 


Je-denSchritt,die  Da-me  sie  tut,         je   -   denWagen,die 


Valza. 


jp  p  r  R?p^t 


^^ 


> > 


^ 


i^J  i>  p  p  r   v 


je -de  Brief    die  Dame  bekommt-  wir  sind       da. 


?ü.« 


Je   -    de  Sritt,  die  Da-me  sie  tut, 


fcr  rttrrr'r  T  P 


Ä 


CEC 


W: 


w 


Annina  ■ 
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£ 


Da  -  me  steigt, 


p  r  t  i  p  \  ^ 


ml 


je     -     de  Brief,  die        Da-me    be-kommt, 


Valza. 


Ä 
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je    -  de     Wa-gen,die  Da-me  sie  steigt, 


je 


de  Brief,         die  Da  -  me   be-kommt, 


n^j rj. 
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Annina 


Valza 


:>l?      J- 


^~ 


^^ 


*  vj    J> 


wir       sind         da! 

> 

«JL- 


^ 


«$ 


#    # 


An    die    E  -  cke,  in  die  Ka   -    min, 


>       > 


!*•       f 


wir    sind 


FfF=^ 


wir         sind 


p  r  p  p  p  p 


«p 


da!      An    die    E  -  cke,  in  die  Ka  -    min, 


wir    sind 
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m 


$& 


W- 
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« 
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-»- 
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p 

m 


4 
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in     die  Kom  -   mo    -    de, 


lr~W 


g 


P  P  P  r  p  * 


da  _  'in  -  ter  die    Bet  -  te, 


*      7  P  P  P    f   P  T   P  ''P 


in   ei  -  ne  Schran-ke,     un  -  ter   die 


Annina 


Valza. 


^jJ,J>r      ph^ 


(Die  Marschallin  ist  aufgestanden.  Friseur 
nach  tiefer  Verbeugung  eilt  ab.Der  Gehilfe  hinter  ihm) 
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EE 
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Vi 


'in-ter  die  Bet  -  te,wir  sind  da! 
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(sie  halten  ihm  die  Hände  hin,  Geld  heischend,  er  tut,  als  bemerke  er  es  nicht) 


Annika  jgg        7     ^       g     g|       f  ^7 


Valza. 


wird  nicht  be-dau   -   ern! 


Ihee 


safe 


5 


M  '  *'     P 


-v — - 


SB 


.wird  nicht  be     -    dau  -    ern! 
Baron 


(halblaut) 


Ö 


H^Vpr     p  p  p 


Hm! 


Was    es       al  -  les  gibt 


in  die-sem 
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(halblaut) 


Annina 


Baron 


EE 


l»h  J        ff 


Ma-rian   -    del? 


3 
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e 
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B 


Wien.        Zur  Pro  -  be  nur:        kennt     Sie  die  Jung-fer    Ma     -      rian    -    del? 
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«1 


PP 


S 
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EE 
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m 
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^ffr  p  f  pT   p  pp  i  r 


i 
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Valza. 


Gnade!  Wir    sind  da! 

üarOIl    (die  beiden  Italiener  stehen  lassend,  zur  Marschallin) 
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MarSChallill     (ein  bischen  lachend) 
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(laut) 


Ich  gra-tu  -  lie  -  re  Eu  -  er  Lieb  -  den     sehr. 
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i 
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? 
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Gnad'        und  stel-lens  dort- hin. 
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Nein, 
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Viel  -  leicht     das       Zo  -  fei   soll's   ü-ber  neh  -  men?  Ruft  man  ihr? 
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(Der  Neger  läuft  ab.    Die  Marschallin  stützt  deu  Kopf  in  die  Hand  und  bleibt  so,  in  träumerischer  Haltung  bis  zum  Schluß) 
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Zweiter  Aufzug. 
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(Saal  bei  Herrn  von  Faninal.  Mitceltüre  nach  dem  Vor- 
saal.  Türen  links  und  rechts.  Rechts  auch  ein  großes 
Fenster.  Zu  beiden  Seiten  der  Mitteltüre  Stühle  an  dei 
Wand.  In  den  abgerundeten  Ecken  jederseits  eine  klei- 
ne unsichtbare  Türe. 

Faninal, Sophie, Marianne    Leitmetzenn, 
die  Duenna,der  Haushofmeister,  Lakaien.) 
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i  Lakaien  haben  schnell  die  Mitteltüre  aufgetan.) 


(Herein  tritt  Octavian,  ganz  in  Weiß  und  Silber,  mit  bloßem  Kopf,  die  silberne  Rose  in  der  Hand.  Hinter  ihm  seine  Dienerschaft 
in  seinen  Farben:  Weiß  mit  Blaßgrün.  Die  Lakaien,  die  Haiducken,  mit  krummen  ungarischen  Säbeln  an  der  Seite;  die  Lauffer 
in  weißem,  sämischem  Leder  mit  grünen  Straußenfedern.  Dicht  hinter  Octavian  ein  Neger,  der  Octavians  Hut  und  ein  anderer 
Lakai,  der  das  Saffianfutteral  für  die  silberne  Rose  in  beiden  Händen  fröhlich  tragen.  Dahinter  die  Faninal'sche  Livree. 
Octavian,  die  Rose  in  der  Rechten,  geht  mit  adeligem  Anstand  auf  Sophie  zu,  aber  sein  Knabengesicht  ist  von  einer  Schüch- 
ternheit gespannt  und  gerötet. 

Sophie  ist  vor  Aufregung  über  seine  Erscheinung  leichenblaß.  Sie  stehen  einander  gegenüber  und  machen  sich  wechselweise 
durch  ihre  Verlegenheit   und   Schönheit    noch  verwirrter.) 
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(Indessen  hat  sich  die  Livree  Octavians  links  rückwärts  rangiert.  Die  Faninal'schen 
Bedienten  mit  dem  Haushofmeister  rechts.  Der  Lakai  Octavians  übergibt  das  Futteral 
an  Marianne.  Sophie  schüttelt  ihre  Versunkenheit  ab  und  reicht  die  Rose 
der  Marianne,  die  sie  in's  Futteral  schließt.  Der  Lakai  mit  dem  Hut  tritt 
von  rückwärts  an  Octavian  heran  und  reicht  ihm  den  Hut.  Die  Livree 
Octavians  tritt  ab,  während  gleichzeitig  die  Faninal'schen  Bedienten 
drei  Stühle  in  die  Mitte  tragen,  zwei  für  Octavian  und  Sophie,  einen  rück- 
und  seitwärts  für  die  Duenna.  Zugleich  trägt  der  Faninal'sche  Haushof- 
meister das  Futteral  mit  der  Rose  durch  die  Türe  rechts  ab.  Sofort  treten 
auch  die  Faninal'schen  Bedienten  durch  die  Mitteltüre  ab. 
Sophie  und  Octavian  stehen  einander  gegenüber,  einigermaßen  zur 
gemeinen  Welt    zurückgekehrt,    aber  befangen.) 
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(Auf  eine   Handbeweg-ung    Sophiens    nehmen  sie  beide  Platz,   desgleichen  die  Duenna,  im  selben  Augenblicke,  wo  der  Haushof- 
meister   unsichtbar  die   Tür  rechts  von    außen  zuschließt.) 
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(Die  Türe  rückwärts  auf.  Alle  drei  erheben  sich  und  treten  nach  rechts.  Fani- 
nal  führt  den  Baron  zeremoniös  über  die  Schwelle  und  auf  Sophie  zu,  indem 
er  ihm  den  Vortritt  läßt.  Die  Lerchenau'sche  Livree  folgt  auf  Schritt  und  Tritt: 
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über  der  eingeschlagenen  Nase  trägt, und  noch  zwei  von  der  gleichen  Sorte,  vom  Rübenacker  her  in  die  Livree  gesteckt.  Alle  tragen 
wie  ihr  Herr,  Myrtensträußchen.   Die  Faninal'schen  Bedienten  bleiben  im  Hintergrunde.) 
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(Er  küßt  Sophie  die  Hand,  gleichsam  prüfend.) 


P-  v  P  p~TT7 


y     ^    C     g 


Mach'     Ihm  mein  Com  -  pli  -   ment. 


Ein    fei  -  nes 


Baron 


Wb  1  S  !       ^  V;  P  P  W        i         r-^ 


Hand  -  gelenk 
1 5 ■ 


#3^ 


^raj'r^ri 


Da-raufhalt  ich  gar    viel 


PP 


Ist  unter 


m 


Vj^lJ^f 


-■^k  n\jj  i^  i^m 


k 


*? 


i^mm 


0  0'' 00'- 0-0 


111 


« 


a=a 


#    0 


P 


I 


fe^t 


is 


'jgiJ  ^    y  h    y|>   rf^ 


A.5903  F. 


■ 


• 


• 


mmf*0ii~  £-  mM*'*'        .     -    •    -  :«•  .."• 


18  8 


Octavian    (halblaut) 


Efe 


*m^p;  p 


im 


Eswirdmirheiß       und 


vWsYfö^'f'^       P*P  p 

Biir-ger-li-chen     ei-neselt       -        ne  Dis-tin 


Baron 


e  Dis-tink  -   tion. 


fcte 


4 


S*J? 


i 


iÜ 


ff\Ptz  .  f  «r — F_i 


m^f^ü 


fcci 


i>?> 


gppi 


i 


*    I*.1!    k 


E* 


1 


s 


^p 


* 


k* 


e£ 


Oct. 


kalt. 
Faninal. 


(Marianne  praesentierend,  die  dreimal  tief  knixt.) 

0         hß,  Jk 


fei 


^  >  P  P  P  P-PnPp-  ^uuHJP    Pr     "FP 

Ge  -  stat-ten,  daß  ich  die  getreu   -    e    JuncrferMa-ri-an    -      ne  Leit    -      metzer 


W 


f^ff 


<fofr>T>gPr      n   t-±j,tZ\ 


3    Jl*      ?JP      ^Jl?     7  H 


(indem  er  unwillig  abwinkt ) 

Baron. '        T^ 


^  P  E~p 


(Das  Lerchenau'sche  Gefolge  kommt  endlich  zum  Stillstand,  nach- 
dem es  Sophie  fast  umgestoßen, und  retiriert  sich  um  ein    paar 

Schritte.) 


64 


^m 


ö 


P  v    P  P 


$ 


Laß  Er  das  weg. 


±Ete 


ffip 


g^Th^S 


Be    -     grüß   Er      jetzt mit       mir     mei 


#— # 


^=^ 


#    m 


^ZZ! 


^3 


* 


^ 


fet 


^ 


Wt.   yfl  7      *^JUU„^; 


*      y      7     ^^F-*^    i       v==^^ 


PP 

A.  5903  F. 


L,  X 


i 


(mit  Marianne  rechts  stehend)  (halblaut) 

Sophie 
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Baron 


Soph. 


Roß  -  tau   -     scher  und  kommt  ihm  vor, erhätt'mich    ein« 


Roß  -  tau   -     scher  und  kommt  ihm  vor, erhätt'mich    eingetauscht. 

Reverenz, die  Octavian  erwiedert.) 


Marianne 


Mar. 


Mar. 


I 

■ 
i 

: 
■ 


i 


A.5903  F. 


J~JuUT-J  '  -  -  m  m  ~ 

Jd     T       m      -      ~      —      ~      - 
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Mar-    (fobyi,       7 


so      wer-den  dir  die  Fa-xen    gleich  ve 


66 


so      wer-den  dir  die  Fa-xen    gleich  ver  -    gehn. 

BarOll    (zu  Faninal) 


m 


t 


;  i  p  "p 

Ist  gar   zur 


*l 


2 


3C5ZHZM 


^ 


■-f-f-fr«» 


TO 
3=^ 


i»        äitnin. 


st  gar   zum     Stau 


1(!     I    p  ^ 

nen,    wie  der  iun-ere 


03 


1=4 


Ü 


^_  g     ii 


pp 

k 


M 


^^a 


^T 


Bar. 


Bar 


«M 


i 


(gemächlich) 


atfs  aus  der  Für- stin  eig- nem  Mund,  und  weil  der   Fa-ni-nal   so   zu   sa-gei 


A. 5903  F. 


■■ 


• 
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(immer  breiter) 


Bar.    VU'I  * 


m 


-_  (immer  Dreiter) 

h  p    >v^  h  n  ^n  |J      I  i'ifl  P  tl  ''ff'  »p  'ip  ni1  ^ 

iet-  zo  zu  der  Verwandtschaft  ge  -  hört,_        mach  dir  kein  De-  pit       da-  rum    Ro  -  fra  -  no 


Jet-  zo  zu  der  Verwandtschaft  ge  -  hört,_        mach  dir  kein  De-  pit       da-  rum    Ro  -  fra  -  no, 


Bar. 


daß  dein       Va-ter  einStreichmacherwar,  be  -    fin-det  sich  da-bei       in  gu-ter  Compagnie, 


der      sei1-  ge    Herr    Mar-  che  -  se. 


Ich       sei  -    ber       ex    -  clu  -  die^   mich 


kfe 


m 


Ä 


/ 


*W% 


n 


j? 


68  Sophie 


i 


-:      3      9 


i^ 


)      1         1 


'pesante 


i    f 


Tetzt      läßt  er  michsostehn,       der  gro 


Bai. 


5EE^2 


>e     Ding! 


Und  das 


P 


£ 


ist  mein 


» 


MW 


16 


t 


icht. 


piu  mosso 


A. 5903  F. 


äü*  i 


— ,    -T       m    .  ~      —      m    ■       — 
1  .      -      -      -    .-      * 


-     mi    , 
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kte 


\>f,    i  kn  \> 


lat-ter-steppig         ist  er  auch,  o  mei 


m  r    (i  'ff-^ 


3t^2 


Soph. 


Zu    -      künf-ti-ger 


te 


e 


Soph. 


Gott! 


kl 


Marianne. 


a 


Na,  wenn  er     Dir  von     vorn  nicht  gef; 


öß 


Du  Jüner-fer 


BarOn    (zu  Faninal) 


fci 


s 


fc± 


SP 


i 


* 


i 


Seh',  Lieb-den, 

accelerando    poco    a    poco 


schau  dir  dort 


den 


Mar. 


Bar. 


t^iHp— t 


Hochmut, 


so  schaifihnDir  von     rück  -     wärtsan:  da 


£ 


I 


da  wirst  was 


n^- 1\\ 


Lan  -    gen  an, 


den  blc 


S=fe 


? 


den  blon  -  den, 


A.5903E 


«j     •!    '—•     -3     — I     -* 


•  ' , '  < ' 
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Sophie. 
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fefe 


«P    *p    ly     ^^fi^g 


m 


Möcht' wis.  sen,     was  ich  da  schon  sehen  werd? 


M,h\      J^Mptp 


Mar. 


Bar. 


sehn,  was  Dir  schon  gefallen  wird 


&&  *        *  "P  pppp  i"P'  ^ 


l ö  l 


^^ 


e- 


p 


te 


hin-tendort. 


Ich  will  ihn  nicht  mit  Fin  -  gern  wei  -  sen, 


a-ber  er 


Marianne    (ihr  nachspottend) 


jte  ,  y  *p  fr  ifr  p  g  p  "p  P 

*^  Möcht'   wis  -   sen,  was  ich    da  schon  sehe 


fe 


¥^^ 


Daß 


es         ein 


ta 


^#^# 


"ff  hp   Mppp"pp-  Fr      p 

durch      ei    -      ne       a-de-li-ere  Con  -     te-nan  -         -    ce 


Bar 


sticht  wohl  hervor 


<M\nn}\M 


Mar. 


A. 5903  F. 


•  . 


- 


i"  JT  ^/.  "    » •  t  -    ■»  • ■  ■•    ~ 


. 
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Mai. 


Bar. 


Herrn         Ge  _  m 


P     g      P       P 


mahl  spen  -    diert       hat. 


Das         kannst*  selm  mit       ei    -     nem 


^ 


P   r;    v  T^  fr  l  p-  'in  r      t        f  P  P 


Sagt  nichts, 


weil  ich  der         Va  -    ter   bin, 


^^"f^ff 


^ 


hafs    a-ber 


cresc. 


.ff- 


*M% }  i    ^n  •>    i 


f^=» 


7 


?  3 


71         (Der  Haushofmeister  tritt  verbindlich  auf  dio  Lerehenausohen  Leute  zu  und  führt  sie  ab.  Desgleichen  tritt  die  Faninal'sche 


& 


m 


i 


Mar. 


Bar. 


Blick-        Metr.  J  =  U6 


mä^^$ 


m^ 


faustdick  hin-terdenOh  -      ren. 


» 


£ 


feÖ 


Sf=£=< 


S^E*E 


7 


Livree  ab,  bis  auf  zwei,  welche  Wein  und  Süßigkeiten  servieren.) 


Failinal    fzum  Baron) 


A. 6903  F. 


■ 


' 3         ' 


3 


Fan. 


m\\  ''MM 


S^ig 


^^ 


ist    ein     al  -  ter      To    -     kai     -      er. 
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72 


Ba,rOIl.  'frei  im  Zeitmaß,  aber  nicht  im  Rythmus) 


m 


i 


m 


ü 


Brav,    Fa-  ni-  nal,     Er 
tempo  primojModerato 


Bar. 


Hg  P  Hp  J'  i>  J  vJ^I  f         i'JU'JU^P  p  I  t       gJQjV'fl  [F  *P  p  -I 

weiß,  was  sich  gehört.  Ser-  viert  ei-nen  al-tenTo-kai-er  zu  ei-nem  jungen   Mä-del. 


zu  ei-nem  jungen   Mä-del. 


i 


fefc 


W^^ 


^8^ 


9 


yz 


P—cr 


5^"    TJlJ* 


^ 


32* 


^^ 


±^ 


151 


^^ 


v"iW* 


^ffe 


J 


Bar. 


S8 


m 


»ATMg  'y  p"r  „^n 


Ich        bin mit       ihm  zu-frie  -  den. 

ritard. 


7Q  (zu  Octavian) 


Bar. 


y*n  ^  j>  p  p  JO  p  ^J  J^  .fr  i  O)  i)  p  p^^ 

Mußt       de-nen  Ba-ga-tell  -   a        -       de-li-eren  im-mer  zei -  eren,  daß 


4> 


Mußt       de-nen  Ba-ga-tell  -   a 
Tempo  primo.  J  =  88 


im-mer  zei  -  gen,  daß        nicht. 


& 


pp 


ff 


wm 


;^^E 


n*    "  n 


i1    V  1 


'^    V        * 
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■ 


T  * 


,  /' 


«*     **    .  *     "r     —     ^    ■■■' 

■ 

-      F 


.    i    i 


104 


^nr*P  r    Ppip  p  i  Mp  p-  P^ 


PHBP 


Bar. 


—      für    un      -      sresgleichen  sich  an-sehn  dür-fen, 


muß   immerwasvonHe- 


S 


rftW"^ 


Ü 


*=» 


f^  J ?i  fifgj 


y=y 


¥^=g 


7 


espr. 


^^ 


^ 


-t— E^f 


^ 


74        Octavian  (spitzig 


7=7 


i 


fl^-TP  1  "T    P  P    "P     fr  "P^p 

Ich  muß  Dei-ne  Lieb   -    den  sehr        be     -     wiin-dern.  Hast 


feE 


gÜl   ^     P     P  P    P  P  J  ^ 

rab  -  las  -    suner  dabei  sein. 


Bar. 


?f 


I 


P^ 


SEfe 


*E 


^ 


3?»T 


? 


J T  Jii  '  I 


¥n      P  ''P-       >P  w 


p-    P  P  p   l  V  p,  p  P  p  P  r     W 

Zelt-    ma-nie-ren.     Könnt'stei-nenAm-bas-sa  -  deur  vor-ste 


Oct. 


wahr-    haft    gro  -  -     ße  Welt  -    ma-nie-ren.     Könnt'stei-nenAm-bas-sa-  deur  vor-stel-len 


poco 


f 


^g^=ft 


s 


? 


3N=*i* 


B=± 


iR 


'  'ir  fjjMy-üiJ-L- 


Y-l :!> 


i^ 


Ü 


Oct. 


i»i  7  r     «p  p  pp^ 

^•s  V»^in*  n     /^or     m/-»r*   frön  _ 


o-der  mor-gen.       ß  ,derb) 


fHiK-^rj^z^l^g 
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■ 


• 


Bar. 


Soll    uns        jetzt     Kon-ver-sa  -  tion    vor  ma  chen, 


195 

(B  aron  geht  hinüber,  nimmt  Sophie  bei  der  Hand,  führt  sie  mit  sich.) 


Pff  "P  H 


^m 


da-mit    ich 


^ 


»j»  ttr    fj 


#p 


ftf 


w *-* 


*1 


Bar. 


$k  h..it  JVb  b  (I l[ 


Etwas  gemessener,  (un  poco  piü  lento) 


seh,  wie  sie  beschlagen  ist 


^  i  ß  PhfT—^  P  F  p 


Eh  bien!  Nun  plauder' Sie  uns  eins, 

graziqso         Metr.  J  =  84 


u^  r  r 


a=e;i 


'Baron  setzt  sich,  will  sie  halb  auf  seinen  Schoß  ziehen.) 


Bar. 


^ip^  pttHy  h  i  p  p 

mir  und  dem  Vet  -  ter      Ta  -  verl.  Sag1  Sie  Her  -  aus,  au 


ff     ff    ff    ff     m    ff    f- 


^=Z2 


mir  und  dem  Vet  -  ter      Ta-verl.  Sag1  Sie  Her-  aus,  auf     was  Sie  sich  halt   in  der    Eh'. 


Bar. 


*Ä 


Sophie     fentzieht  sich  ihm) 


76 


wm 


v   ^  J)  yJM'T^ 


^at  "ptf 


Wo  denkt      Er     hin? 


(behaglich) 


B 


F=T 


am   mei  -  sten  freut. 


Pah! 


m 


Wo    ich 


A. 5903  F. 


1- 
• 
■ 


4*  KJfc 


1 


19« 


F5I5!f 


fr'       v     i    P'P.IHP'P 


^^fFP 


*=r 


Bar. 


hin  denk? 


s$mr=ä 


m^t 


Komm  Sie  da  ganz  nah  zu  mir, 
espr. 


^m 


m  0'  i 


S 


Ö 


P 


dann  will  ich  Ihr  er- 
st 


*=E 


P 


PSjfe^ 


PP1 


ff* 


^      fi&7w*m 


m 


TS 
PP 


mf 

(gleiches  Spiel,  Sophie    entzieht  sich  ihm  heftiger) 


P 


^ff"   BP"   P^ 


»p  p  r  *p  p 


Bar. 


zäh-len,  wo  ich  hindenk!. 


"War1  ihr  leicht      prä  -  fe 


(behaglich) 


^yp  ppp ppp  ^\  h^'-^4 


im 


i 


Bar. 


ra  -    hei,  daß  man  gegen  Ih-  rer  den  Ce    -      re  -    mo  -    men-mei  -     ster        sollt'  her 


I 


a 


ES 


fesEl 


Oros 


es81 


^e 


*? ~T 


I 


^» 


BP 


4e?e 


77 


^r    ?  Vp  *yr    h  i  "p  "p  T    *   « fr  '?  >p  "p 


Bar. 


*£ 


vor- tun?         Mit    „mill  par-don"        und  „de- vo-tion" 


und  „Geh  da  weg" 


ffirf 


Ju 


I 


*  llj  qj>     ~^^^ 


-*r— * 


^ 


53$ 


5 


«/*  -v/S 


*/* 


*/s 


'I  1  1  ■  J) 


^  j 


S 


EEFES 


s 


lg* 


itlf^ 


^r 


4e* 
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' 


_ 
\m        **        ."• 


197 


Bar. 


u 


Sophie. 


^^ 


Wahr-haf-tig  und  ja 


v't  g  h  r 


* 


s 


ge-fie-    le    mir   das  bes  -   ser! 


m\  inj  i  *p  I[p  ^ 

uhdahatf  Respeckt?" 


pm  mosso^ 


78 


BarOll    (lachend) 


» 


ÖS 


tefe 


*      |      *  *    lli'     i'   ty      * 


Mir  auch  nicht! 

poco  calando 


Da    sieht    Sie! 


$■1 


Bar. 


FcHlin&l    (nachdem  er  Octavian  den  zweiten  Stuhl  angeboten  hat,  den  dieser  ablehnt.) 


»I 


(für  sieh) 


]jtyfH 


^m 


Wie    ist  mir  denn! 


Jfr        >fi    T    P 


7 

en 


fe 


s 


Da  sitzt  ein    Ler  -   chenau      und 


?:»iiV jy^p  p"p  *  p  p  iiiM'^jp 


i 


mir  auch  ganz  und  gar  nicht!  Bin  ei  -  ner        bie-dern       of 

a  tempo 


MMfr^ 


-    fen-  her-zi-gen 


VJ* 


A.5903  F. 


*^'** 


.-    —.- .M  ,m- 
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Fan. 


Baron. 


u 


Octavian  (für  sich) 


(zornig) 


m 


i 


i      *y  fc«  'ip  Jj3  ^  ~f 

Das  ist  ein     Kerl,  dem 


S 


Das  ist  ein     Kerl, 

(stärker)    U. 


fr-fr     "p  r^  p  nP  i^T^  ^  ip 

Jca  -         -     res-siert     in  Ehr-  bar-keit  mein        So-oherl.  als       war' sie    ihm  sei 


A$    >     ii^       A  fr  fr  "fl  r  Jl 

Ga      .       lan  -  te  -  rie  recht  zu  -  ere 


« 


* 


lan  -  tfe  -  rie  recht  zu  -  ge     -     tan. 

79     Metr.  J  =  96 


Oct. 


Fan 


Oct. 


Fan. 


i  laß  Er  doch,     wir  sind  nicht  so  vertraut! 


~      en  hört.  Ta,dasist  al-leswasichi 


anhört L  Ja,dasist  al-leswasichmöcht! 


«I 


^m^ 


% 


V 


^f-^f 


müßfs        so     sein  _ 


ein     Graf  Ro    -      fra 


=  7  V         Y; 


PP 


M 


PÖ 


% 


no,  son-sten  nix,_       der 
Baron  (zu  Sophie) 


% 


S 


I 


ijW 


?Wr#^ 


bJ. 


^ 


attj 


*tHire  ^ 


JbJb,JJ^ 


80 

* 


Ge- 


^§ 


im 


cresc. 


3^ 


|  ^r*   tjW 


m 


fr 


& 
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'W  '■■*«,  f*» 


JJW 


Fan. 


Baron. 


nk  "p   p   p~p   p  p  p  'P-ii  p  > 
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Bru  -    der       vom        Mar  -    che  -  se      O  -  berst    -    truch-seß. 
-i       >         3        ' 


*%    M '    P    P     P    P    p>p    P    P     1    *    *P     JfJxtp    ^ 


niert  Sie  sich  leicht  vor   dem  Vet  -  ter    Ta  -  verl? 
tempo  primoJ  =  84_ 


Da    hat    Sie    Ün.  recht. 


^%-r  r   p ^ r (?  iffitp  pppr  i  ppf  p  frr  ig 


Baron. 


M 


1 


Hör' Sie,  in  Pa    -     ris,wo  doch  die  ho-he   Schul' ist  für  Ma-  nie  -     ren 

grazioso 


gra- 
KJzioso 


1 


^W%j 


r"  "p    v 


« 


Si 


x*. 


te 


'V 


Pf^ 


£» 


to: 


5* 


-©- 


^%^r  P'^nr^.p  iP-.r  pppppiT    ,  ,pff  r 

gibts  frei  nichts  ,was  un-ter       jun-gen  E      -       he-leu-ten  ge  -  schiebt  _         wo-zu  man  nie 


Baron. 


gibts  frei  nichts, was  un-ter       jun-gen  E      -       he-leu-ten  ge- schiebt—         wo-zu  man  nicht 
■ »       Metr.    J  =  96 


*Ä 


^^ 


Octavian  (wütend)      r     ^   ~* 


t  J  M   1  A 


£ 


F 


Daß  ich  das      Manns-bild       se 


tien       muß, 


B 


it 


# — * 


N^#^ 


I 


p 


Baron. 


Ein 


-    la     -       düngen  ließ  er   -    gehn 


zum  Zu  -  schaun, 


pUm 


6 


x* 


f  ^S 


I 


liLffL!1: 


¥ 


* 


Igt 


9-=- 


tJ    J   J         k 


f 


htJiiJjJ  rJU-^ 


I 


^ 


I 
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Oct. 


Baron. 


i 


»A 


( Baron  wird  immer  zärtlicher  mit  ihr,  sie 


SS 


p 


so     frech 


£ 


mm 


V- 


Ül 


so    un 
Faninal  (für sich; 


ver  -   schämt       mit    ihr. 


I 


jm^  m  y  » $ 


War' nur  die    Mau-er   da  von    Glas, 


**briT*V    ^.^^ 


ja    an  den  Kö    -      nig  sei    -    ber. 


Oct. 


Fan- 


m 


weiß  sich  kaum  zu  helfen) 


w 


«.önnfichhi 


^it\  p  frrfffF  p  p"P?P 


Könnfichnin-aus 


?- 


und 


r^  püPJpT 


daßal-le    bür-ger-li-chenNeid-ham  -  mein  von    Wien  sie    en  fa    -  mil-le  bei-sam-menso 


Oct- 


Fan. 


jfeM 


?- 


fort     von      hier! 


*mrM 


i=ü 


z^m 


sit  -   zen       sehn! 


Da- für 


wollt'  ich  mein 


^fe 


BarOIl  (zu  Sophie) 


POll  (zu  Sophie)       i  m  4-     m  m 


Laß  Sie  die  Flau-sen  nur!     Ge-hört  dochjet    - 


:"  u  u  u  m 
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Baron. 


Ler -  chen-fel  -  der  Eck-  haus  ge  -ben, 


SO 


mei  -  ner  Seel! 

(zu  Sophie) 


9 


{H^J 


$         7p   P 


mir! 


Gehtall's      recht. 


Sei  Sie 


83  ~       £^      £^  Ji 


££ 


f 


Iffi£ 


^-JgP 


r 


P 


tf 


£ 


J9» 


Je 


|g=   LcrP 7 


-#•      ♦  *♦ 


r~~T^ 


Baron. 


» 


^ 


>    ^  r  HRi  i  l  &  *  - 


gut! 


Geht  all's    so  wie  am        Schnürl! 


i 


F?ld"3§ 


*t  itfi±*ifm. 


gfSF* 


dim- 


w 

pp 


(halb  für  sich,  sie  cajolierend) 

fe 


~«g|    *$  ^ 


■#«..    J.JL.    3CJt 


b 


^^^^=^. '  H%. 


m 


«=rl- 


h- 


ps 


_* 


#-W 


5i 


^ 


fi=H-fr^M 


Ü 


Ganz    mei-ne    Mas-sen! 

(mit  dem  Sänger) 


Schul-tern  wie  ein     Hen-derl! 

84 


ww  '^^ 


'iM^- 


=»=» 


P?W 


I 


« 


im  poco 


sfö 


£/,MPJ? 


!>#- 


m 


£ 


3EEEE 


«V 


Baron- 


Hunds -rna-e-er  noch  _  das  macht  nichts,  a  -  be 


^ 


* 


slargando 


m 


das  macht  nichts, 
espr. 


a  -  ber  weiß,  weiß 


S 


1 


■  Po 


'Tfy    **  t;y?J  **pJ      f?^J  ?7 fe 


^OW 


^*^ 


^ 


^jtijibjjjp 


^y^^ 


-^pp 


»n» 


Sgä 
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legato 


Baron. 


mjtf^h^ 


& 


fr-"MJ-p=g 


mit       ei  -  nem      Glanz. 


wie     ich     ihn     ä    -    sti 


a  tempo,  sehr  frisch  (con  spirito) 

Metr.  d  =  116 

■Jfc 


Baron. 


2g§ 


fei 


'# 


fc-  n     fr    f     ip*p  7=Mf* 


mier 


I 


«tJ» 


Ich      hab'  halt  ja 

iL 
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("Sophie  reißt  sich  los  und  stampft  auf  ) 
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(Octavian,  in  stummer  Wut,  zerdrückt  das  Glas,  das  er  in  der  Hand  hält  und  schmeißt  die  Scherben  zu  Boden.» 
(Marianne  läuft  mit  Grazie  zu  Octavian  zurück,  hebt  die  Scherben  auf  und  rannt  ihm  mit  Entzücken  zu.) 
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Baron 
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Ist       recht  ein       fa  -  mi     -       liä    -    rer   Mann, 


der     Herr      Ba- 
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Mar. 


Baron. 
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3Ü 
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Der   Herr       Ba  -   ron! 
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mich  mit       Schmach-te  -  rei     und  Zart -lich-keit  nicht 
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Ich      denk'  nicht  dran,  daß  ich     Ihn  giück-lich  mach! 
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1 


halb  so  glück-lich  ma-chen,mei-ner     Seel! 
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Baron. 


M 


Marianne   (zu  Faninai) 


S 


Ist     recht    ein     fa  -  mi    -      liä  -    re] 
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Ist     recht    ein     fa  -  mi    -      liä  -    rer  Mann,  der    Herr  Ba 
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• 


■ 

■ 


%.  w;^k*w; 


IIIIIIIIIMIIIIIIIIWIII 


MVRnnH 


205 


JA 
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o    -     der  nicht. 


(Indessen  ist  der  Notar  mit  dem  Schreiber  eingetreten,  eingeführt  durch   Faninal's  Haushofmeister.   Dieser  rael- 
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War' nur  die  Mau-er    da  von  Glas, 

det  ihn  dem  Herrn  von  Faninal   leise) 
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Oct. 


Fan. 


am 


Sophie  (zwischen  den  Zähnen") 


(Faninal  geht  zum  Notar  nach  rückwärt  hin,  spricht  mit  ihm  and 
Sieht  einen  vom  Schreiber  vorgehaltenen  Actenfascikel  durch.) 
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(recht  gefühlvoll) 
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OctaViaD  (ohne  hin  zu  sehen, und  doch  sieht  er  alles,was  vorgeht) 
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(krampfhaft  in  So- 


der Herr  Ba  -  ron!         Man  de  -  lec-tiert  sich,  was  er    all's  für       Ein  -  fäll'   hat, 
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ei  -  nen    Stund' 
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I 
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i 


&- 


W 


^T~T 


# 


*  * 


i  £ 


£ 


^ 


#fc 


2>. 


*  * 


*a» 


S 


f 


i 


95 


(Fan  in  a  1  und  der  Notar,  hinter  ihnen  der  Schreiber,  sind  an   der  linken  Seite  nach  vorn  gekommen.) 
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ve-hement       ver-iüntct  als  wie  ein     rech      -       ter  Trotz. 


tempo  primo,Moderato 

(Baron,  sowie  er  den  Notar 
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erblickt, eifrig  zu  Sophien,  ohne  zu  ahnen, was  in  ihr  vorgeht) 
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Baron. 
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(im  Vorbeigehen  zu 
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Na    -    tür  -  lieh  wird's    be  -  lie  -  ben. 
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Baron. 


Baron. 
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Baron. 
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Baron. 
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ten    letz-         -  ter- dings  zu  -  gut ,  wo  -  fern   er      sein       eh-lich  Pri-vi  -  le-gi-um 


mm  ^  p  =fc=p=tr i-p._ p  ?   r  qj_^-thj=g=j=^ 


(Baron  geht  nach  links.  Der  Diener,  der  den  Notar  einließ,hat  indessen  die  Tür  links  ge- 
öffnet. Faninal  und  der  Notar  schicken  sich  an,  hineinzugehen.  Der  Baron  mißt  Faninal  mit 
dem  Blick  und  bedeutet  ihm, drei  Schritte  Distanz  zu  nehmen.  Faninal  tritt  devot  zurück. 
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Baron. 


zu     Nutz  -  zu  ma  -  chenweiß. 
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Der  Baron  nimmt  den  Vortritt,  vergewissert  sich,  daß  Faninal  drei  Schritte  Abstand  hat,  und  geht  gravitätisch  durch  die  Türe  links  ab.  Faninal  hin- 
ter ihm,  dann  der  Notar,  dann  der  Schreiber.  Der  Bediente  schließt  die  Tür  links  und  geht  ab,  läßt  aber  die  Flügeltür  nach  dem  Vorsaal  offen.  Der 
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servierende  Diener  ist  schon  früher  abgegangen.  ,. 

Sophie  rechts, steht  verwirrt  und  beschämt.  Duenna,  neben  ihr,  knixt  nach  der  Tür  hin, bis  sie  sich  schließt.; 
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(mit  einem  Blick  hinter  sich,  gewiß  zu  sein, daß  die  andern  abgegangen 
sind,  tritt  er  schnell  zu  Sophie  hinüber,  bebend  vor  Aufregung) 
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uii  poco  piü  tranquillo 
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Wird  Sie  das 
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bophlG  (einen  Schritt  auf  ihn  zu,  leise) 
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(mit  einem  Blick  auf  die  Duenna) 
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Welt!  Mein  Gott,wär'ich  allein  mit  ihm!     Daß  ich  ihn     bitten  könnt'        daß    ich    ihn    bitten  könnt'! 
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(noch  einen  Schritt  näher  zu  ihm)  ■ 
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Vet-ter  aus  Hof  -  lichkeit; 


Gott    sei  Lob  undDank,hab'    ihn        im  Le  -   ben 
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vor  dem 


(Quer  durch  den  Vorsaal  flüchten  einige  von  den  Mägden  des  Hauses,  denen  die  Lerchenauschen  Be- 
dienten auf  den  Fersen  sind.  Der  Leiblakei  und  der  mit  dem  Pflaster  auf  der  Nase  jagen  einem  hüb- 
schen,juiigen  Mädchen  nach  und  bringen  sie  fast  an  der  Schwelle  zum  Salon  bedenklich  m  die  Enge.) 
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Ziemlich  schnell  (Allegro  assai)  J-  =  100 


(Der  Faninalsche  Haushofmeister 
konunt  verstört  hereingelaufen) 
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ran-zig  -  mal  är-  ger     als 
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Marianne. 
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OctaviaiK einen  Schritt  auf  den  Baron  zu). 
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Octavian. 
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Ist  mir         or  -   dent-lich, 
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Octavian. 
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Die  Fräulein 
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allmählich  fließender 

ßpo^o  a  poco  piü  mosso) 


Ei,  Sie 


ist  wohl  stumm     und        hat  Ihn 
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für      Ih-ren  Ad-vo    -    ka-ten! 
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Sophie  (angstvoll). 
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Nein,  nein, 

(Octavian  hält  abermals  inne,  wie  um  Sophie  sprechen  zu  lassen.) 
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ich  bring-'denMund  nicht  auf, 
poco  accelerando 
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Soph. 


Baron 


Baron 


mö  -   di,  wahr   -    haf-tig-.' 


jetzt  e  -  cha-pier  Er  sich, 


Octavian  (sehr  bestimmt).  142 
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Baron. 
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die  Fräulein, 
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kurz  und  gut, 
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Ge  -  duld. 
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Sei  Er  da  außerSorg.'    Wird  schon  1er  - 

Tempo  primo,  moderato  mosso.  ?.irtr.  •  =  100 
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nen,mich 


(auf  Sophie  zu) 
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jetzt  hi  -  nein,  wird  gleich     an         Ih  -  rer      sein, 


Sophie  'zurücktretend) 


* 
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OctaVian  (der  jetzt  zwischen  den  beiden  andern  und  der  Tür 
links  steht,  sehr  scharf). 
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ist      nicht     ge    -     hauh  und      nicht       ge    - 
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(nimmt  sie  bei  der  Hand) 


Baron 


146      Octavian  (sich  breit  vor  die  Tür  stellend). 
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Wenn nur  so 
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viel  in  Ihm      ist  von  ei-nem  Ca  -  va  -    Her,       so      wird  Ihm  wohl  ge 


Oct. 


nü- gen,  was  Er         g'hört    hat    von 


mir. 


BarOIl  (tut,  als  hört  er  ihn  nicbt,  zu  Sophie) 


Baron 
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Octavian  (schlägt  an  seinen  Degen;. 
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Wird  doch  wohl    ein 


Baron. 
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was     ein        Ca   -  va  -  -lier 


ist! 


'  Er  macht  Miene,  mit 

accelerando 


Oct.   - 


Mit   -     tel  ge-ben   sei-nes  glei-chen  zu  be  -  deu  -  ten! 


Ich  acht' Ihn  mit 


Baron. 
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i 


ihr  an  Octavian  vorbeizukommen.) 
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Ei,  schwerlich, wüß-te  nicht! 
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j)     JuJlbp     ^^ 


Temuo  ürimo  ,etwas  &eraessen 


(un  poco  meno  mosso) 


nich  -  ten  für       ei  -  nen    Ca  -  va  .    lier. 

(Er  läßt  Sophie  nicht  los  und  schiebt  sie  gegen  die  Tür  vor.) 


(mit  Grandezza) 
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Baron 
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Baron. 
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war'  Er  nicht  ver-w; 
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(Er  macht  Miene,  Sophie  mit_schein- 


-wandt, 


es    war   mir 


jet  -  zo  schwer, 


A/T^ 


barer  Unbefangenheit  gegen  die  Mitteltür  zu  führen,  nachdem  die  beiden  Italiener  ihm  lebhafte  Zeichen  gegeben  haben,  diesen 


Baron 


Weg  zu  nehmen.) 


Baron. 


weg  zu  nennten.)  , g 1  __      m_ 

nicht  ü-ber-ein-an-der  kär 
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Komm  Sie!        GeMn    zum  Herrn 
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Ich  hoff,  Er  kommt  viel- 
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Va-terdort  hin-ü-ber!  Ist    be  -  reits         der  nä     -     he-re    Weg! 
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mehr     jetzt  mit  mir    hin-ter's    Haus, 
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ist.  dort  ein  recht  be  -  que    -      mer 
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f* 


kfiMi 


=* 


^ 


\fß" 


\ 


t>*m 
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<«ö. 
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-  ten.  Baron  (setzt  seinen  Weg  fort,  mit  gespielter  Unbefangenheit  Sophie  an  der  Hand  nach  jener  Richtung  zu  führenbe- 

l  strebt) 

(über  die  Schulter  zurück)  [> 
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Be-wah-re,  wär'mir     je-tzo  nicht  ge-nehm. 
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(faßt  ihn  am  Ärmel) 
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Beim 


ta   -   ri  nicht  war-ten. 


War' gar  ein  Af- front  für  die    Jung-fer  Braut . 
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'\m      **. 
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Sa -tan,  Er  hat  ei-ne        dik-ke   Haut! 


J7 


p  i  p  ''p  r   p  je^ 

Auch    dort  die  Tür passiert  Er  mir 


(Sophie  hat  sich  vom  Barou  losgerissen  und 
ist  hinter  Octavian  zuri-jkgesprungeu.  Sie 
stehen  links,  ziemlich  vor  der    Tür.) 
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Ich  schrei's  Ihm  jetzt  in  sein  Ge-sicht: 
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einen  Kerl  ohne     An-stand  und  Ehf!  Undwenn's  sein  muß,  geb'  ich  Ihm         auf  dem  Fleck  die 

BarOIl   (steckt  zwei  Finger  in  den  Mund  und  tut  einen  gellenden    Pfiff.) 
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so  ein  Bub'       in     Wien        mit        sieb -zehn   Jahr schon  für  ein  vor-laut'  Mund-werk  hat 
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(Er  sieht  sich  nach  der  Mitteltür  um) 
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p       . 
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tr?snr 


kf  !>•  f, 


155 


(Die  Lerchenau'sche 


j=  r  17  i. 


I 


HC 


Baron 


Stadt 


den  Mann, 


der  vor   Ihm     steht,  halt  bis  hin  -  auf       zu   kai 


s 
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fü 
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Livree  ist  vollzählig  in  der  Mitteltür  aufmarschiert;  der  Baron  vergewissert  sich  dessen  durch  einen  neuen  Blick  nach  rückwärts) 
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ser-li-cher  Ma-je      -      stät! 


Man         ist         halt,  was    man      ist,  und  braucht's 
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nicht  zu       be    -    wei-sen.        Das  laß'      Er sich       ge    -    sagt  sein  und      geb'   mir        den 
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(Der  Baron  rückt  jetzt  gegen  Sophie  und  Octavian  vor,  entschlossen, 
sich  Sophiens  und  des  Ausganges  zu  bemächtigen) 
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zu 
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(Die  Lercheuau'schen,  die  schon  einige  Scliritte  vorgerückt  waren,  werden  durch  diesen  Anblick  einigermaßen  unschlüssig  und  stellen  ihren 
158  I  Vormarsch  ein.) 
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Ach      Gott!  Was  wird  denn     jetzt      ge    -      scheh'n? 

(er  zieht) (schreit  ihn  au) 


Gott! 


Sehr  schnell , 

(vivace)  \>±; 


Metr.  J.  =  84t 


(Der  Baron  tut  einen  Schritt,  sich 
Sophiens  zu  bemächtigen.) 
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(Die  Lerchenau'schen  stürzen  vor) 

los.   Baron  zieht,  fällt  ungeschickt  aus  und  hat  schon  die  Spitze  von 
Octavians  Degen  im  Oberarm) 


(Die  Diener  stürzen  alle  zugleich  auf  Octavian  los. 
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Dieser  springt  nach  rechts  hinüber  und  hält  sie  sich  vom  Leib,  indem  er  seinen  Degen  blitzschnell  um  sich  kreisen  läßt.    Der  Almoseuier, 
Valzacchi  und  Annina  eilen  auf  den  Baron  zu,  den  sie  stützen  und  auf  einen  der  Stühle  in  der  Mitte  niederlassen.) 

Baron. 

160    .Paßt  den  Degen  fallen) 
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(von  den  Italienern  und  seinen  Dienern  umgeben  und  dem  Publikum  verstellt) 
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(Die  sämmtliche  Faninal'sche  Dienerschaft,  auch  das  weibliche  Haus- 
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Dritter  Aufzug. 

Einleitung  und  Pantomime, 
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(Die  Wächter  halten  den  Baron  mühsam,  während  Octavians  Kopf  aus  einer  Spalte  des  Vorhangs  hervorsieht.) 
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(Marschallin,  regungslos,  antwortet  nicht,  sieht  sich  fragend  um.) 
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tavian  heftig,  zu  verschwinden,  ist  zugleich  angstlich  bemuht, daß  die  Marschallin  nichts  merke; 
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I     hängen  hervor,  sobald  der  Baron  ihm  den  Rücken  kehrt) 
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gebens  versucht  hatte,  sich  dagegen  zu  stemmen,  wütend  zurückzutreten  genötigt  ist.) 
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oOpillG   (den  Rücken  an  der  Türe,  so  scharf,  daß  der  Baron  unwillkürlicheinen 
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(Die  Marschallin  spricht 
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Sophie 
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(sie  tritt  in  die  Tür, die  sichhin- 
ter  ihr  schließt. ) 
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(Der  Baron, 
nachdem  er  Octavians  Gesicht  scharf  und  in  der 
Nähe  betrachtet,  mit  Resignation:) 
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Pause. 

(Octavian    in   der  Mitte,  dreht  den  Kopf  von  einer 
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